
Фу Юаньруо неожиданно поняла, что Вэнь-Вэнь хочет вернуться в цветочный сад. Она
попыталась успокоить ребенка:

- Мы останемся дома и пока не пойдем туда. Дедушка Гуо поможет нам заботиться о
цветочках...

- Стрим!

Если ты не пойдешь, что тогда случится с твоим стриминговым каналом? Ты наконец-то
собрала столько фанатов. Если ты скоро не вернешься, все они разбегутся!

- Мамочка не будет стримить. Мамочка останется с Вэнь-Вэнем дома. Когда Вэнь-Вэню станет
лучше, мамочка опять будет зарабатывать...

- Нет!

Ему уже лучше!

Чи Вэнь расстроился и надул щеки. Недавняя болезнь настигла его внезапно, но и быстро
прошла. Вероятно, все дело было в том, что, когда Чи Вэнь избавился от скрытой депрессии,
его здоровье быстро укрепилось.

После трех дней отдыха он уже был полон сил, если не считать редкого кашля. Чи Вэнь был
уверен, что через два дня он будет полностью здоров!

У традиционной индустрии развлечений и кругов стриминга было много общего. 

К примеру, необходимо было поддерживать свою популярность и удерживать фанатов. В
стриминге, как и в индустрии развлечений, средняя звездочка вскоре исчезла бы с радаров,
если бы она или он прекратила работать на какое-то время.

Чи Вэнь был очень обеспокоен. Если однажды она увидит, как уменьшилась ее популярность,
она расстроится и будет плакать?

- Баобао, будь хорошим мальчиком! Дедушка и бабушка так по тебе соскучились. Может,
пойдем, составим им компанию?

 Фу Юаньруо уговаривала ребенка, шагая к дому семьи Мэй. Прежде, чем она успела войти,
она услышала изнутри оживленный шум.

Фу Юаньруо, войдя, увидела нескольких дядюшек и тетушек, которые грелись на солнышке во



дворе, болтали и сплетничали.

Фу Юаньруо подошла, поприветствовала собравшихся и с любопытством спросила:

- О чем вы так оживленно говорите?

- А, Юаньруо! Ты не знаешь, но неподалеку от нашего района случилось что-то интересное! -
загадочно сказала одна из тетушек.

- Что? - поинтересовалась Фу Юаньруо в ответ.

Вмешалась другая тетушка:

- Этим утром в городе задержали беглого убийцу!

Фу Юаньруо чуть было не прекратила дышать.

У... убийцу? Такого страшного?

- Ах, разве же он не просто подозреваемый?

- Да какая разница? «Подозреваемый» означает только, что ему еще не зачитали приговор в
суде. Раз полиция его поймала, не значит ли это, что он виновен?

- Мой племянник работает в полиции. Как он говорит, убийца прибежал сюда из большого
города, чтобы скрыться от полиции. Здесь не особенно доступен транспорт, и мы живем далеко
от крупных городов. Вдобавок, кругом одни горы и глухие леса, в которые даже мы, местные,
ни ногой. Разве это не отличное место для убежища?

- К счастью, его поймали. Или нам было бы небезопасно высовывать нос на улицу.

- Конечно!

- Я слышала, это убийство было очень жестоким...

Дядюшки и тетушки принялись горячо сплетничать.

Сельская местность, где располагалась их деревня, была достаточно отдаленной. Любые
волнующие новости распространялись в мгновение ока и надолго становились главной темой
для бесед. Переходя из уст в уста, история могла измениться до неузнаваемости, но она все



равно всем нравилась.       

- Со всех сторон нас окружают горы, у нас редко встретишь чужаков. Все друг друга у нас
знают. Когда офицеры полиции из города приехали отследить убийцу, наши местные
полицейские, конечно, помогли им. Как можно было не найти убийцу раньше?

- Да, ах! Даже если он забрался в глухие леса и далекие горы, как можно было так легко
спрятаться? Что насчет крова, еды? Неужели он ездил за покупками в город?

- Зимой на полях урожая нет. Он не мог ничего ккрасть...

Чи Вэнь, неожиданно услышав эти шокирующие новости, забыл дуться.

Он навострил уши, слушая, как дядюшки и тетушки с удовольствием сплетничают. Фу Юаньруо
тоже внимательно слушала, но она не могла избавиться от чувства ужаса.

К счастью, она не натолкнулась на убийцу той ночью. Иначе она и ее сын подверглись бы
чудовищной опасности.

У Фу Юаньруо даже появилось странное предчувствие. Может, она правда была на волосок от
смерти в ту ночь. Тогда ей впрямь казалось, что она в любой момент может столкнуться с чем-
то неожиданным.

Это таинственное чувство даже сейчас нагоняло на нее страх.

Фу Юаньруо внезапно подумала: ее Баобао и правда ее талисман удачи! Тогда, это его
неожиданный плач разрушил зловещую атмосферу. Это он вытащил ее из лап смерти!

У нее было и другое предчувствие. Она избежала своей смерти по канону, и сейчас ее жизнь
была полностью свободна от влияния первоисточника. Ей больше нечего было бояться, что
несчастный случай внезапно настигнет ее.

Фу Юаньруо опустила голову и потерлась о лицо Вэнь-Вэня. Ее улыбка была очень теплой.

Чи Вэнь все еще слушал сплетни, когда мягка рука вдруг нежно прошлась по его лицу.
Несмотря на то, что он не знал, что она делает, его тело инстинктивно отозвалось на ласку.

Чи Вэнь был очень встревожен.

Быть такого не может. Эта женщина слишком к нему липнет. Что делать?



Увидев, как мать и сын проявляют нежность друг к другу, люди кругом них не смогли сдержать
улыбок.
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